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Posudek vedouciho praee 

Hned v uvodu je treba riei, ze predlozemi praee svou koneepci, teoretiekym i 
materialovym zaberem i rozsahem jednoznacne presahuje naroky kladene na diplomovou 
praei a tvofi dobry zaklad pro jeji rozsireni na doktorskou disertaei. 

Nejprve nekolik slov k teoretiekemu vymezeni praee. Autorka si zvolila k vyzkumu 
Maehautuv "Remede de Fortune" (4299 versu v pfilozenem elektroniekem prepisu shodnem 
s Hoepffnerovym vydanim), na jehoz zaklade si mohla vytvofit uetyhodny korpus 1733 
vedlejsich vet, jejiehz slovosled je predmetem rozboru. lako teoretieke vyehodisko ji slouzi 
Le Gofficovo cleneni vedlejsich vet (viz. str. 3 a korespondenci s tradicnim delenim na str. 4), 
coz se ukazalo jako st'astna volba. Koneckoncu modemi pfistupy se stale vice uplatiiuji i pri 
vyzkumu starsich fazi jazykoveho vyvoje, viz napr. praee B. Combettese, zda hojne (a 
pravem) citovaneho. le treba i poznamenat, ze diplomantka zna a cituje i dalSi nejvyznamnejsi 
(medievalisticke) prace tykajici se problematiky jazyka/syntaxe stare a stredni franeouzstiny 
(viz obsahla bibliografie). Pfijmeme-li nazor C. Marchello-Niziove, volne citovany na str. 
lO2, ze detailni studie teto problematiky pro XIY.-XY. stoleti je otazkou budoucnosti, pak 
tato prace je urCite hodnotnym kaminkem do teto budouci mozaiky. 

UrCitym problemem je interpretace dat, zejmena pokud jde napr. 0 procentualni 
vyjadfeni vyskytu urciteho jevu, tedy v tomto pfipade napr. priznakoveho slovosledu S-O-Y 
aj. Diplomantka napf.zjist'uje (str. 91-92) u "completives" vyrazne vyssi vyskyt priznakoveho 
typu, ovsem pripadna dalSi interpretace techto dat si vyzada (napr. v nasledne disertaci!) dalSi 
vyzkum a rozmnozeni zkoumaneho materialu. linym problem em je pfitomnost rymu, ktery 
patme v nekterych pfipadech ovliviiuje slovosled, jako priklad lze uvest verse 3615-3616 
uvedene na str. 18. (savoitllfaict avoit) nebo str. 29 (v. 1197-1198). Srovnani sprozaickym 
textem tehoz obdobi by proto bylo urCite zajimave. 

ledinou vadou na krase jsou pomeme pocetne preklepy ci pravopisne chyby, jeZ lze 
urCite pfipsat okolnostem vzniku praee. Ani z Ciste jazykoveho hlediska neni prace prosta 
lapsu a syntaktiekyeh nepresnosti, viz napr. posledni odstavec na str. 7. lako posledni a zcela 
nepodstatnou vYtku bych snad jeste uvedl ponekud necekane zarazeni jinak zajimaveho 
biograficko-literamiho exkursu (str.7) az po lingvistickem uvodu, tj. mezi stranku s vyctem 
zkratek a kapitolu 0 perkontativnich vedlejsich vetach. Domnivam se vsak, ze tyto snadno 
odstranitelne nedostatky nie neubiraji na zakladnich kladech, kterymi jsou jasna metodologie, 
zretelne vymezeny predmet vyzkumu, orientace v literature a navie i dobre rozpoznatelne 
zaujeti pro praei. 

Lze jen doufat, ze autorka tuto praci casem dovede do podoby doktorske "these". 
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